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nachhaltige werte schaffen und neue 
wege gehen. möbelhandwerk leben. 
innovative technologien ausschöpfen.
lebensraum weiter denken. 
zeitlose ästhetik und persönlichkeit in 
echten möbelunikaten sichtbar machen. 
das sind unsere wurzeln und visionen.

creating sustainable values and blazing new trails. breathing
life into furniture craftsmanship. making the best use of inno-
vative technologies. thinking ahead of living spaces. making
timeless aesthetics and personality visible in genuinely unique
items of furniture. these are our roots and our vision.

seit 19 22
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Johannes Sudbrock, Diplom Wirtschaftsin-
genieur, Inhaber und Firmenleiter. Die dritte 
Generation. Liebt Holz und denkt Holz. 
Kennt jeden der rund hundert Mitarbeiter 
persönlich und alle Arbeitsgänge aus dem 
Effeff. Steht mit seinem Namen für jedes 
Möbel, das unsere Werkshallen in Rietberg-
Bokel verlässt.

Theres Sudbrock, M.A. Angewandte Kultur-
wissenschaften, inszeniert Sudbrock, Möbel, 
Lebensräume. Definiert den visuellen Stil 
des Hauses: Formen, Farben, alle Details. 
Mit feinem Händchen und dem direkten 
Draht zu Entscheidern, Kunden, Fotografen, 
Agenturen. Alles für die Marke. Alles für den 
Familienbetrieb. 
Ihre Handschrift? Unverwechselbar. 

Johannes Sudbrock, graduate in industrial 
engineering, owner and head of the com-
pany. The third generation. Loves wood 
and thinks wood. Knows each and every 
one of the roughly hundred employees per-
sonally and the entire operation inside out. 
His name stands for every item of furniture 
that leaves our factory halls in Rietberg-
Bokel.

Theres Sudbrock, M.A. Applied Cultural 
Sciences, presents Sudbrock, furniture, living 
spaces. Defines the visual style of the house: 
Forms, colours, all the details. With a keen 
hand and a direct line to decision-makers, 
customers, photographers, agencies. 
Everything for the brand. Everything for the 
family company.

Holz und Handwerk gehen in Westfalen gerne Hand in Hand. Addiert 
man dazu noch Leidenschaft und Visionen, steht einer Erfolgsgeschichte 
„Made in OWL“ nichts mehr im Weg. 1922 von Johannes Sudbrock als 
kleine Tischlerei gegründet, blickt das moderne Möbelunternehmen 
auf viele ereignis- und erfolgreiche Jahre zurück.

Heute, 100 Jahre später, ist aus dem Familienunternehmen ein Marken-
hersteller hochwertiger Wohnmöbel, Garderoben und Schlafraumein-
richtungen geworden, der auch international erfolgreich ist. In einer 
gelungenen Kombination aus modernster Technik und alter Handwerks-
kunst werden die Möbel inzwischen von der dritten Generation gefertigt.

Vom regionalen Holzeinkauf über die einzelnen Produktionsschritte bis 
zur Endmontage werden alle Möbelstücke nachhaltig und vor Ort in 
Rietberg-Bokel gefertigt. Wie viel Liebe zum Holz und zum Handwerk 
in den fertigen Objekten steckt, sieht man dem zeitlos schönen Design 
sofort an: Hier waren Könner am Werk – Könner mit Tradition, Leiden-
schaft und Visionen, seit 1922.

In Westphalia, wood and craftsmanship like to go hand in hand. If you 
add passion and visions to this, there is nothing standing in the way of 
a ‘Made in OWL’ success story. Founded as a small carpentry operation 
in 1922 by Johannes Sudbrock, today this modern furniture company 
can look back on many eventful and successful years.

Today, nearly 100 years later, the family-owned company has evolved 
into a brand manufacturer of high-quality furniture, hallway units and 
bedroom furnishings that is also successful internationally. In a successful 
combination of state-of-the-art technology and old craftsmanship, the 
furniture is now being manufactured by the third generation.

From the regional purchase of wood to individual production steps 
and final assembly, all items of furniture are produced sustainably and 
locally in Rietberg-Bokel. The love of wood and craftsmanship in the fini-
shed objects immediately emerges from the timelessly beautiful design: 
there have been experts at work here, steeped in tradition, passion 
and visions, since 1922.

die leidenschaft für echtes handwerk. 
für inspirierende lebensräume. design, 
das bestand hat.
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tando
ein möbel 
benötigt keine 
eigene 
persönlichkeit. 
aber es muss 
in der lage sein, 
ihre 
auszudrücken.

a piece of 
furniture does 
not need to 
have its own 
personality. 
but it certainly 
must be able to 
express yours.

TANDO 6: Lack terra, Eiche sahara. Maße: B 290 | H 202 | T 20 / 24,7 cm
TANDO 6: terra lacquer, sahara oak. Dimensions: W 290 | H 202 | D 20 / 24.7 cm
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TANDO 57: Lack samtbeere, Lack ziegelrot.
Maße: B 210 | H 200 | T 20 cm 

TANDO 57: velvet berry lacquer, brick red lacquer.
Dimensions: W 210 | H 200 | D 20 cm

Tando 80 (Seite 8): Lack samtbeere
Maße: B 157 I H 195 I T 18 cm 

Tando 80 (page 8): velvet berry lacquer
Dimensions: W 157 I H 195 I D 18 cm 

TANDO 49: Lack onyxgrau, Lack indisch rot.
Maße: B 210 | H 205 | T 24,7 / 35 cm 

TANDO 49: onyx grey lacquer, indian red lacquer.
Dimensions: W 210 | H 205 | D 24.7 / 35 cm
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TANDO 61: Eiche milk, Lack cosmos-schwarz
Maße: B 200 | H 198 | T 35 / 45 cm

TANDO 61: milk oak, cosmos-black lacquer
Dimensions: W 200 | H 198 | D 35 / 45 cm

TANDO 62: Eiche milk, Lack cosmos-schwarz
Maße: B 305 | H 205 | T 20 / 24,7 cm

TANDO 62: milk oak, cosmos-black lacquer
Dimensions: W 305 | H 205 | D 20 / 24.7 cm

lamellenpaneele 
mit oder ohne 
rundholzhaken 
in holz 
und lack

slatted panels 
with or without 
round wood 
hooks in wood 
and lacquer
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TANDO 7: Lack terra, Eiche sahara.
Maße: B 200 | H 202 | T 35 cm

TANDO 7: terra lacquer, sahara oak.
Dimensions: W 200 | H 202 | D 35 cm

geriffelte fronten
 ribbed fronts

Tando 66: cLack cosmos-schwarz, Lack salbei, 
Abdeckblatt Keramik Schiefer matt.
Maße: B 120 I H 123 I T 35 cm 

TANDO 66: cosmos-black lacquer, sage lacquer, 
top panel in ceramic slate matte.
Dimensions: W 120 I H 123 I D 35 cm

Die geriffelte Front ist in Eiche und 
Nussbaum sowie in allen individuellen 
Lacktönen erhältlich.
The ribbed front is available in oak 
and walnut as well as in all individual 
lacquer shades.

TANDO 38: Lack terra, Lack blütenweiß.
Maße: B 210 | H 205 | T 24,7 / 35 cm

TANDO 38: terra lacquer, 
blossom white lacquer.
Dimensions: W 210 | H 205 | D 24.7 / 35 cm

Tando 60: Lack terra, Eiche sahara. 
Maße: B 160 | H 190 | T 35 cm

Tando 60: terra lacquer, sahara oak.
Dimensions: W 160 | H 190 | D 35 cm
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TANDO 73: Nussbaum natur.
Maße: B 240 | H 195 | T 20 cm

TANDO 73: natural walnut.
Dimensions: W 240 | H 195 | D 20 cm 

Geriffelte Fronten in vielen Hölzern 
und Lackfarben in Längs- und 
Querrichtung erhältlich.
Ribbed fronts are available in various 
wood types and lacquer colours, 
aligned horizontally or vertically.

TANDO 76: Nussbaum natur. 
Maße: B 180 | H 190 | T 20 cm
Z-Böden für alle Schuhgrößen.

TANDO 76: natural walnut.
Dimensions: W 180 | H 190 | D 20 cm
Z-shelves for all shoe sizes.



extra flache garderoben 
für schmale flure und 
grosse schuhe
for narrow hallways: extra 
shallow depth cabinets that 
can store large shoes
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TANDO 37: Lack indisch rot, Wildeiche coffee, 
Glasabdeckblatt indisch rot.
Maße: B 187,5 | H 205 | T 20 cm

TANDO 37: indian red lacquer, coffee wild oak, 
glass top panel in indian red.
Dimensions: W 187.5 | H 205 | D 20 cm

TANDO Schuhschrank: Eiche sahara, 
Lack steingrau, antik rosa, terra, canagrau.
Maße: B 80 | H 172,8 | T 20 cm

TANDO shoe cabinet: sahara oak, stone grey, 
antique pink, terra and cana grey lacquer.
Dimensions: W 80 | H 172.8 | D 20 cm 

TANDO 6: Lack verkehrsweiß, Eiche sahara. 
Maße: B 200 | H 180 | T 20 cm;
Schuhschrank für 8 Paar Schuhe bis Größe 47.
Maße: B 100 | H 86 | T 20 cm

TANDO 6: traffic white lacquer, sahara oak.
Dimensions: W 200 | H 180 | D 20 cm
Shoe cupboard for 8 pairs of shoes up to size 12.
Dimensions: W 100 | H 86 | D 20 cm
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TANDO 79: Lack Gold gebürstet, 
Lack cosmos-schwarz, Eiche anthrazit.
Maße: B 155 | H 198 | T 35 cm 

TANDO 79: lacquer brushed gold,
cosmos-black, anthracite oak.
Dimensions: W 155 | H 198 | D 35 cm 

Innen wie außen in edlem Furnier.
Fine veneer inside and outside.

Stoffboxen in verschiedenen 
Größen schaffen Ordnung.
Create order with soft fabric boxes 
in various sizes.

TANDO 6: Lack muschelgrau, Wildeiche coffee. Keramik Emparador matt. 
Maße: B 285 | H 205 | T 20 /24,7 cm

TANDO 6: lacquer shell grey, coffee wild oak, ceramic emperador matte. 
Dimensions: W 285 | H 205 | D 20/24.7 cm

keramik? eiche? glattlack? gold? 
möbel für entscheidungsstarke 
ceramic? oak? smooth lacquer? gold? 
furniture for strong decision makers



Vorspringendes Designboard
Protruding design shelf 

TANDO 18: Lack steingrau, 
quarz, onyxgrau, canagrau, 
Designboard in Eiche grau.
Maße: B 162 | H 186,1 | T 36 cm

TANDO 18: lacquer in stone grey, 
quartz, onyx grey, cana grey, 
design shelf in grey oak.
Dimensions: W 162 | H 186.1 | D 36 cm
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TANDO 20: Lack salbei,
Designboard in Eiche milk. 
Maße: B 182 | H 204 | T 36 cm

TANDO 20: sage lacquer, 
design shelf in milk oak. 
Dimensions: W 182 | H 204 | D 36 cm

TANDO 8: Lack blütenweiß, 
Designboard in Eiche sahara. 
Maße: B 122 | H 204 | T 36 cm

TANDO 8: blossom white lacquer, 
design shelf in sahara oak.
Dimensions: W 122 | H 204 | D 36 cm

TANDO 58: Lack steingrau, Eiche grau.
Maße: B 200 | H 200,6 | T 35 cm 
Bank mit 2 Schubkästen.

TANDO 58: stone grey lacquer, grey oak.
Dimensions: W 200 | H 200.6 | D 35 cm 
Bench with 2 drawers.

designboard,
funktionell & chic
design shelf,
functional & chic
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TANDO 43: Lack verkehrsweiß, Lack quarz. 
Maße: B 195 | H 198 | T 35 cm
TANDO 43: traffic white lacquer, quartz lacquer. 
Dimensions: W 195 | H 198 | D 35 cm

TANDO 42: Lack verkehrsweiß, Lack quarz.
Maße: B 200 | H 194 | T 35 cm, 
Trumpet 120 cm schwarz.
TANDO 42: traffic white lacquer, quartz lacquer.
Dimensions: W 200 | H 194 | D 35 cm, 
Trumpet 120 cm black.

TANDO 40: Eiche milk (astig), Lack kaschmir.
Maße: B 212 | H 202 | T 36 cm
TANDO 40: milk oak (knotty), cashmere lacquer. 
Dimensions: W 212 | H 202 | D 36 cm

TANDO 75: Lack kaschmir, Lack salbei, 
Eiche sahara.
Maße: B 162 | H 184 | T 36 cm
TANDO 75: cashmere lacquer, 
sage lacquer, sahara oak.
Dimensions: W 162 | H 184 | D 36 cm
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TANDO 46: Lack kaschmir, Lack terra. 
Maße: B 180 | H 242 | T 45 cm
TANDO 46: cashmere lacquer, terra lacquer. 
Dimensions: W 180 | H 242 | D 45 cm

TANDO 34: Lack onyxgrau, Paneel Eiche anthrazit. 
Maße: B 75 / 215 | H 200,8 | T 35 cm
TANDO 34: onyx grey lacquer, 
panel in anthracite oak. 
Dimensions: W 75 / 215 | H 200.8 | D 35 cm

TANDO 44: Lack verkehrsweiß, Lack steingrau.
Maße: B 155 / 215 | H 200,8 | T 35 cm
TANDO 44: traffic white lacquer, stone grey lacquer.
Dimensions: W 155 / 215 | H 200.8 | D 35 cm

TANDO 74: Lack kaschmir, 
Abdeckblatt Keramik Kalkstein matt. 
Maße: B 200 | H 198 | T 35 cm
TANDO 74: cashmere lacquer, 
top panel in ceramic lime stone matte.
Dimensions: W 200 | H 198 | D 35 cm. 

TANDO 48: Lack steingrau, 
Paneel Eiche anthrazit.
Maße: B 200 | H 204,8 | T 36 cm
TANDO 48: stone grey lacquer, 
panel in anthracite oak.
Dimensions: W 200 | H 204.8 | D 36 cm
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TANDO 45: Lack magnolia, Eiche milk (astig).
Maße: B 300 | H 236 | T 35 cm

TANDO 45: magnolia lacquer, milk oak (knotty).
Dimensions: W 300 | H 236 | D 35 cm

Markanter Rahmen in 4 cm Stärke
in Lack und Holz. 
Striking frame in 4 cm thickness 
in lacquer and wood .

TANDO 53: Lack magnolia, Eiche milk (astig).
Maße: B 195 / 175 | H 235,8 | T 35 cm 

TANDO 53: magnolia lacquer, milk oak (knotty).
Dimensions: W 195 / 175 | H 235.8 | D 35 cm 

nehmen sie 
stauraum doch 
mal beim wort

time for 
new storage
ideas

TANDO 47: Lack verkehrsweiß, Lack steingrau.
Maße: B 180 | H 217,8 | T 35 cm

TANDO 47: traffic white lacquer, stone grey lacquer.
Dimensions: W 180 | H 217.8 | D 35 cm
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modo
stylishes 
lamellenpaneel 
und perfektes 
schrägprofil 
bereiten 
ihrer kreativität 
die bühne

showcase 
your creativity: 
design your 
furniture with 
stylish slatted 
panels and 
perfectly 
chamfered 
profiles

MODO 34: Lack curry, Lack canagrau, Eiche grau. Maße: B 180 | H 198 | T 21 cm
MODO 34: curry lacquer, cana grey lacquer, grey oak. Dimensions: W 180 | H 198 | D 21 cm
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MODO 34: Lack kaschmir, Eiche anthrazit. 
Maße: B 180 | H 204 | T 21 cm

MODO 34: cashmere lacquer, anthracite oak.
Dimensions: W 180 | H 204 | D 21 cm

Geheimfach fürs Homeoffice
Secret home office

Lamellenpaneele mit dimmbarer 
LED-Beleuchtung
Slatted panels with dimmable 
LED lighting

präzise linien 
sind erst dann 
präzise, wenn 
es auch ihre 
schatten sind

sharp lines 
are only 
precise if their 
shadows are 
perfect, too

MODO 36: Lack waldgrün, Nussbaum natur. Maße: B 180 | H 200 | T 36 cm
MODO 36: forest green lacquer, natural walnut. W 180 | H 200 | D 36 cm



MODO 21: Hochglanzlack und Lack blütenweiß, 
Eiche anthrazit.
Maße: B 160 | H 200 | T 36 cm 
MODO 21: blossom white high-gloss lacquer 
and lacquer, anthracite oak.
Dimensions: W 160 | H 200 | D 36 cm

MODO 27: Eiche milk (astig), Lack quarz.
Maße: B 245 | H 195 | T 36 cm 
MODO 27: milk oak (knotty), quartz lacquer.
Dimensions: W 245 | H 195 | D 36 cm
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MODO 39: Eiche canyon, Lack blaugrün, 
Lack sky, Lack taubenblau.

Maße: B 200 | H 209 | T 36/46 cm 
MODO 39: canyon oak, blue-green lacquer, 

sky lacquer, pigeon blue lacquer.
Dimensions: W 200 | H 209 | D 36/46 cm

MODO 24: Lack verkehrsweiß, Lack sky, Eiche milk.
Maße: B 150 | H 200 | T 36 cm

MODO 24: traffic white lacquer, sky lacquer, milk oak.
Dimensions: W 150 | H 200 | D 36 cm

für alle, die uns das mit der 
freien farb- und formwahl 

nicht geglaubt haben

to all those who didn’t 
believe us when we said you 

can pick any colour and 
shape you like



MODO 22: Eiche grau.
Maße: B 182 | H 204 | T 36 cm
MODO 22: grey oak.
Dimensions: W 182 | H 204 | D 36 cm
 
Wandgarderobe mit Spiegel 
und Kleiderstange
Wall coat-rack with mirror and hanging rail

Formschöner Griff in die Front eingelassen
Beautifully shaped handle inset in the front 

Extra große Schuhe bis Gr. 47
Extra-large shoes of up to size 12
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MODO 31: Lack blütenweiß, Lack kaschmir.
Maße: B 290 | H 198 | T 36 / 46 cm
MODO 31: blossom white lacquer, 
cashmere lacquer.
Dimensions: W 290 | H 198 | D 36 / 46 cm

MODO 33: Lack samtbeere, Lack antik rosa.
Maße: B 180 | H 198 | T 46 cm
MODO 33: velvet berry lacquer, 
antique pink lacquer.
Dimensions: W 180 | H 198 | D 46 cm
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MODO 10: Lack steingrau, Lack onyxgrau. 
Maße: B 240 | H 204 | T 36 cm
MODO 10: stone grey lacquer, onyx grey lacquer. 
Dimensions: W 240 | H 204 | D 36 cm

was woanders 
planung heißt, 
heisst bei sudbrock 
wunschkonzert

when others talk 
about furniture 
configuration, 
at sudbrock we 
talk about 
customisation 
and complete 
freedom of choice

MODO 30: Lack kaschmir, Eiche sahara.
Maße: B 252 | H 205 | T 36 cm
MODO 30: cashmere lacquer, sahara oak.
Dimensions: W 252 | H 205 | D 36 cm

MODO 32: Lack terra, Lack blütenweiß.
Maße: B 200 | H 198 | T 36 cm 
MODO 32: terra lacquer, 
blossom white lacquer.
Dimensions: W 200 | H 198 | D 36 cm

Das Regalelement verstaut 
auch Taschen...

The shelf element holds 
enough storage
space to neatly stow away 
your bags.



MODO 10: Lack blütenweiß, Eiche milk,
Glasabdeckblatt blütenweiß.
Maße: B 240 | H 204 | T 36 cm
MODO 10: blossom white lacquer, 
milk oak, top panel glass in blossom white.
Dimensions: W 240 | H 204 | D 36 cm 

USB-Ladestation optional bei
allen Garderoben erhältlich.
USB charging stations are 
available as add-on elements 
in all hallway cabinets.
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MODO 16: Lack steingrau, 
Hochglanzlack onyxgrau.
Maße: B 160 | H 204 | T 36 cm
MODO 16: stone grey lacquer, 
onyx grey high-gloss lacquer.
Dimensions: W 160 | H 204 | D 36 cm 

MODO 51: Lack terra.
Maße: B 280 | H 204 | T 36 cm
MODO 51: terra lacquer.
Dimensions: W 280 | H 204 | D 36 cm



bevor es ihre garderobe wird, schauen wir uns 
ihren baum genau an.

before turning it into your hallway furniture, 
we take a close look at every detail of the tree. 
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MODO Black Edition 71: 
Eiche canyon (astig), Lack canagrau.
Maße: B 180 | H 200 | T 36 cm

MODO Black Edition 71: 
canyon oak (knotty), cana grey lacquer.
Dimensions: W 180 | H 200 | D 36 cm

Schwarzes Metall setzt hier Akzente.
Here, black metal sets accents.

MODO Black Edition 70: 
Lack steingrau, Eiche anthrazit.
Maße: B 180 | H 260 | T 36 cm

MODO Black Edition 70: 
stone grey lacquer, anthracite oak.
Dimensions: W 180 | H 260 | D 36 cm

modo
black edition
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MODO Black Edition 61: 
Ethno Eiche (astig), Lack quarz.
Maße: B 250 | H 260 | T 36 cm

MODO Black Edition 61: 
ethno oak (knotty), quartz lacquer.
Dimensions: W 250 | H 260 | D 36 cm 

LED-beleuchtete offene Fächer
LED-lit, open compartments 

Schuhschrank mit Z-Böden (bei B 60 cm)
Shoe cupboard with Z shelves (for W 60 cm) 

MODO Black Edition 62:
Ethno Eiche (astig), Lack quarz.
Maße: B 200 | H 260 | T 36 cm

MODO Black Edition 62:
ethno oak (knotty), quartz lacquer.
Dimensions: W 200 | H 260 | D 36 cm 

Echtholzfurnier
Real wood veneer 

Bügelstangen aus Stahl in
schwarz matt pulverbeschichtet.
Half-round hanger bars made of
powder-coated matte black steel.

MODO Black Edition 60:
Ethno Eiche (astig), Lack canagrau.
Maße: B 180 cm | H 260 cm | T 36 cm

MODO Black Edition 60:
ethno oak (knotty), cana grey lacquer.
Dimensions: W 180 cm | H 260 cm | D 36 cm 
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panama
die fingerkuppe 
sagt rund.
das auge sagt 
filigran.
das raster sagt 
auf maß.

the fingertip 
says round. 
the eye says
filigree. 
the grid says 
made-to-measure.

PANAMA 6: Nussbaum natur, Lack sienna. Maße: B 160 | H 204 | T 36 cm
PANAMA 6: natural walnut, sienna lacquer. Dimensions: W 160 | H 204 | D 36 cm
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PANAMA 27: Eiche milk, Lack ziegelrot.
Maße: B 217 | H 205 | T 36 cm
PANAMA 27: milk oak, brick red lacquer.
Dimensions: W 217 | H 205 | D 36 cm 

Oder auch in blaugrün, salbei,
curry oder quarz...

Also available in blue-green, 
sage, curry or quartz...

PANAMA 21: Überbau Lack verkehrsweiß.
Schuhschränke – Frontklappen Lack indisch rot, 
Korpusrahmen Lack ziegelrot.
Maße: B 100 | H 133,5 | T 21 cm
PANAMA 21: superstructure in traffic white lacquer.
Shoe cupboards – front flaps Indian red lacquer, 
body frame in brick red lacquer.
Dimensions: W 100 | H 133.5 | D 21 cm

PANAMA 17: Ethno Eiche (astig), Lack kaschmir.
Maße: B 240 | H 204 | T 36 cm
PANAMA 17: ethno oak (knotty), cashmere lacquer.
Dimensions: W 240 | H 204 | D 36 cm
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design elements

gestalten sie 
ihre eigene 
wandskulptur

create your 
own wall 
sculpture

skulpturhaken
sculpted hook 
Er wurde ausgezeichnet mit dem „red dot 
design award winner 08“ und nominiert 
für den Designpreis der Bundesrepublik 
Deutschland 2009.

It received the ‘red dot design award 
winner 08’ and was nominated for the 
Design Award of the Federal Republic 
of Germany in 2009.

Skulpturhaken: 465 g Gewicht, abgerundeter 
Stahl in Alu pulverbeschichtet (Art.-Nr. 27822), 
Chrom-Look glänzend (Art.-Nr. 28824) oder 
schwarz matt pulverbeschichtet (Art.-Nr. 27826)
Maße: B 27 | H 11 | T 13 cm

Sculptural hook: 465 g weight, rounded steel 
in powder-coated aluminium (item no. 27822),
glossy chrome-look (item no. 28824) or 
powder-coated matt black (item no. 27826)
Dimensions: W 27 | H 11 | D 13 cm

Funktionale Designobjekte einzeln
oder als Ergänzung zu unseren 
Garderobenprogrammen

Functional design objects that can 
either shine on their own or be 
combined with our hallway units
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berliner bock 
Der innovative Tischbock verfügt 
über eine einzigartige „zweite 
Etage“: Das integrierte Regal 
verwandelt den Tisch zu einem 
funktionalen Arbeitsplatz. 
Wichtige Dinge können griffbe-
reit platziert werden und auf 
der Arbeitsfläche steht mehr 
Platz zur Verfügung.

The space-saving table trestle 
comes with a raised ‘second tier’: 
The integrated shelf transforms 
the table into a productive work-
space. Essential items can be 
placed on the shelf, conveniently 
accessible while working on a 
distraction-free tabletop. 

BERLINER BOCK: Eiche natur,
Tischplatte in Melamin weiß 
oder Linoleum.
Maße: B 160 | H 100 | T 75 cm 

BERLIN BUCK: natural oak, tabletop 
in white melamine or linoleum.
Dimensions: W 160 | H 100 | D 75 cm

saw
SAW ist Spiegel und Board in Kombination.
Der bewegliche Spiegel in der Ablage rollt 
wie ein Sägeblatt durch die Eichendiele.

SAW featuring both a mirror and a storage 
shelf. Inspired by a saw blade moving 
through a oak board, you can move the 
mirror in a back-and-forth motion.

SAW: Eiche natur. 
Maße: B 80 | H 4 | T 16 cm
SAW: natural aok. 
Dimensions: W 180 | H 4 | D 16 cm

lena
Das minimalistische Anlehn-Möbel ändert 
seine Funktion durch einsteckbare plug-in 
Elemente: So verwandelt sich LENA von 
einer Konsole in einen raumsparenden 
Arbeitsplatz oder einen Schminktisch.

This minimalist furniture piece is both adap-
table and space saving, with the added op-
tion of having insertable plug-in elements: 
The versatility of LENA allows it to be trans-
formed from a console into a space-saving 
desk or a delicate dressing table.

LENA: Eiche natur. 
Maße: B 100 | H 75 | T 55 cm
LENA: natural oak. 
Dimensions: W 100 | H 75 | D 55 cm
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form follows 
function.
endlich wird 
es wahr.
setze kreative 
akzente.

form follows 
function.
it‘s finally 
coming true.
add creative 
accents.

fox 
Sitzbank, Hocker und schmaler Schemel 
sind praktische Helfer in skandinavischer 
Optik für die gesamte Wohnung. 

The bench, stool and smaller footstool are 
essential pieces for the entire home, inspired 
by Scandinavian nature. 

Maße Bank: B 120 / 180 | H 37,8 | T 36 cm
Maße Hocker: B 60 | H 37,8 | T 36 cm
Maße Schemel: B 60 | H 37,8 | T 26 cm

bench: W 120 / 180 | H 37.8 | D 36 cm
stool: W 60 | H 37.8 | D 36 cm
footstool: W 60 | H 37.8 | D 26 cm

pult 
PULT bietet dank seiner Arbeitsflächen auf 
zwei Höhen die wohltuende Möglichkeit, 
variabel zu arbeiten. Darüber hinaus 
verfügt er auf beiden Tischseiten über 
genügend Stauraum. 

With two tabletops at varying heights, PULT 
allows you to switch from sitting to standing 
with ease. Compact in size, with sufficient 
storage space on both sides of the desk, 

Wandelbarer Arbeitstisch zum Sitzen und Stehen.
Maße: B 60 | H 105 | T 69 cm 
Standing and Sitting Desk.
Dimensions: W 60 | H 105 | D 69 cm

just
Garderobenrahmen mit aufgesetzter 
Massivholzleiste in allen Eichebeiztönen

Hall stand frame with attached solid 
wood strip in all oak stains

Garderobenständer Nr. 1,
furnierter Sockelrahmen, Metall schwarz.
Maße: B 60 | H 153 | T 40 cm

Cloak hanger no. 1,
veneered plinth frame, black metal.
Dimensions: W 60 | H 153 | D 40 cm 



für schuhe
for shoes 

Stoffboxen in Schuhkörben bieten Platz 
für Schuhe und andere Kleinigkeiten. 
Material: Polyester dunkelgrün mit 
Klettverschluss. Maße: B 24 | L 12 | H 25 cm

Fabric boxes in shoe baskets provide space 
for shoes and other small items. 
Material: Dark green polyester with Velcro 
fastening. Dimensions: W 24 | L 12 | H 25 cm

garderobenstange
hanging rail 

Die Kleiderstangen, die in drei Längen 
erhältlich sind, werden waagerecht 
oder senkrecht an die Wand montiert. 
Durch die großen Wandteller kann 
die Garderobe viel Gewicht tragen. 
The clothing rails are available in three 
length variations and can be mounted 
either horizontal or vertical. With big 
wall plates, the rack can carry more 
weight than most other coat racks.

Garderobenstange Trumpet pulverbeschichtet 
schwarz oder alu. 
Maße: 80, 120 oder 160 cm, Tiefe 26 cm 
Coat rail Trumpet, powder-coated
in black or aluminium.
Lengths: 80 cm, 120 or 160 cm, Depth: 26 cm

klapphaken
folding hook

Puristisch in der Form, stabil in der 
Verarbeitung. Bei diesen Klapphaken 
bleibt der Metallriegel durch einen 
kleinen Magneten geschlossen. Erhältlich
in Massivholz oder in allen Lackfarben.
Puristic in shape, sturdy in manufacture.
With these hinged hooks, a tiny magnet
holds the metal latch closed. Available 
in solid wood and all lacquer colours.

Großer Klapphaken pulverbeschichtet:
Alu oder schwarz.
Maße: B 4 | H 33 | T (ausgeklappt) 33,5 cm
Large hinged, powder-coated hook: 
in aluminium or black.
Dimensions: W 4 | H 33 | D (when folded out) 33,5 cm

Kleiner Klapphaken: Alu oder schwarz.
Maße: B 4 | H 22 | T (ausgeklappt) 22,5 cm 
Small hinged hook: aluminium or black.
Dimensions: W 4 | H 22 | D (when folded out) 22,5 cm

Garderobenleiste mit Haken in alu oder chrom
Maße: B 7,5 | H 180 | T 2,5 cm 
Vertical coat rack with hooks in aluminium
or chrome. Dimensions: W 7.5 | H 180 | D 2.5 cm
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Transparente Schutzmatten für Einlegeböden
Transparent protective mats for insert shelves

Z-Drahtböden für 60 cm breite Schränke.
Maße: T 20 / 35 und 21 / 36 cm

Z wire shelves for 60 cm wide units.
Dimensions: D 20 / 35 and 21 / 36 cm



 

 
 

TANDO

inkl. Drehfuß (1,8 cm)  

und Abdeckblatt (1  cm)

including swivel foot (1.8 cm)  

and top panel (1 cm)

MODO / PANAMA

Rasterhöhe inkl. Sockel

Grid height including plinth

204

200,8

168

164,8

114
110,8

96

92,8

78

60

56,8

42

38,8

30
26,8

21
20

36

35

61

60

40

50

60

80

100

120

120

Höhe Height

74,8

Breite Width

Tiefe Depth

120

46

45

individuell 
nach mass

individual

Gestalten Sie Ihr Manufaktur-
unikat: Mit freier Planung und 
persönlichem Design. 

Wenn Sie die Wahl für ein 
SUDBROCK Möbel getroffen 
haben, fängt das an, was mit 
einem Unikat endet: Ihre 
Designauswahl. In Raster. 
Material. Farbe. Oberfläche. 
Innenleben. Diese 5er-Kombi-
nation birgt eine einzigartige 
Gestaltungsfreiheit. Und ist 
zugleich der einzige Weg zu 
wirklich persönlichen Möbeln. 
Als Langzeitprogramme 
lassen sich diese Möbel auch 
nach Jahren noch ergänzen.

Design your unique piece of 
furniture: Freedom of choice 
and personal design.

Once you have chosen your 
favourite SUDBROCK furniture, 
you can now customise it to 
your own personal taste: 
Your furniture,  your design. 
Choose your preferred size, 
material, colour, surface and 
compartment divisions.  
Freely combine all features 
to create your own unique 
piece of furniture, 100% 
personalised. 
Even many years later, 
you can add elements to our 
timeless furniture collections.
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Design pur – aufliegende Fronten und 
Abdeckblätter in filigraner 10 mm Stärke
sorgen für einen coolen Look. Wandhän-
gend oder auf unsichtbaren Drehfüßen.
Pure design – overlapping fronts and top 
panels in filigree 10 mm thickness ensure 
a cool look. Wall-hanging or on invisible
swivel feet.

modo
Elegante Optik durch hochwertig abge-
schrägte Korpuskanten mit Passepartout-
Effekt. Wandhängend oder mit Sockel.
Elegant appearance, thanks to high-
quality, chamfered body edges with 
all-round frame effect. Wall-hanging 
or with plinth.

panama
Unser Klassiker. Seit 1977 erfolgreich – und 
immer wieder neu. Angenehme Haptik 
durch runde Korpuskanten. Wandhängend
oder mit Sockel.
Our classic. Successful since 1977 – over and 
over again. Pleasant to the touch, thanks to
round body edges. Wall-hanging or with 
plinth.

11 höhen,
6 breiten,
4 tiefen und 
alle 21 komplett
veränderbar

11 hights
6 widths
4 depths
21 completely 
customizable

drei designs – 
ein system
three designs – 
one system

Von der Einzelgarderobe 
bis zum Innenausbau.
From the single hallway 
unit to interiors.



typen
übersicht
overview of types 

Hinweis: Bei Schuhklappen kein 
unsichtbarer Pushbeschlag möglich.
Note: no concealed push fitting 
available for shoe flaps.

Optional: 
+ 6 cm Sockel bei PANAMA und MODO, 
+ 1,8 cm Fuß und 1 cm Abdeckblatt bei 
TANDO. Genaue Maße entnehmen Sie 
bitte der Typenliste. 

Optional: 
+ 6 cm plinth for PANAMA and MODO, 
+ 1.8 cm leg and 1 cm top panel for 
TANDO. Please consult the list of types 
for exact dimensions. 

Angaben in cm.
Information in cm.
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schuhschränke   shoe cupboards

H
 4

2,
5 

 H
 4

2.
5

1 Klappe mit Schuhkorb   1 flap with shoe basket

B 60  W 60 B 80  W 80 B 100  W 100

T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36

1 Tür mit 1 Einlegeboden   1 door with 1 insert shelf

B 40  W 40 B 60  W 60

T 36  D 36 T 36  D 36

Oder bei B 60 cm 
mit 3 Z-Böden.
Or for width 60 cm 
with 3 z-shelves.H

 8
5 

 H
 8

5

2 Klappen mit Schuhkorb   2 flaps with shoe basket

B 60  W 60 B 80  W 80 B 100  W 100

T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36

1 Tür mit 2 Einlegeböden   1 door with 2 insert shelves

B 40  W 40 B 60  W 60

T 36  D 36 T 36  D 36

H
 1

03
  H

 1
03

1 Schubkasten, 2 Klappen mit Schuhkorb   1 drawer, 2 flaps with shoe basket

B 60  W 60 B 80  W 80 B 100  W 100

T 36  D 36 T 36  D 36 T 36  D 36

1 Tür mit 2 Einlegeböden   1 door with 2 insert shelves

B 40  W 40 B 60  W 60

T 36  D 36 T 36  D 36

Oder bei B 60 cm
mit 5 Z-Böden.
Or for width 60 cm
with 5 z-shelves.

H
 1

26
  H

 1
26

3 Klappen mit Schuhkorb   3 flaps with shoe basket

B 60  W 60 B 80  W 80 B 100  W 100

T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36

1 Tür mit 3 Einlegeböden   1 door with 3 insert shelves

B 40  W 40 B 60  W 60

T 36  D 36 T 36  D 36

Oder bei B 60 cm 
mit 4 Z-Böden.
Or for width 60 cm 
with 4 z-shelves.

kommoden   drawer units

H
 3

6 
 H

 3
6

1 Klappe mit 1 Einlegeboden   1 flap with 1 insert shelf

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

mit Mittelseite   with centre panel

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

H
 3

6 
 H

 3
6

2 Schubkästen   
2 drawers

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

H
 5

4 
 H

 5
4

1 Schubkasten, 1 Klappe mit 1 Einlegeboden   1 drawer, 1 flap with 1 insert shelf

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 40  W 40

T 36 /46  D 36 /46

H
 5

4 
 H

 5
4

3 Schubkästen   3 drawers

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 40  W 40

T 36 /46  D 36 /46

H
 7

2 
 H

 7
2

1 Tür mit 1 Einlegeboden   1 door with 1 insert shelf

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 40  W 40

T 36 /46  D 36 /46

2 Türen mit Mittelseite   2 doors with centre panel2 Türen 2 doors

H
 1

26
  H

 1
26

2 Schubkästen, 2 Klappen mit Schuhkorb   2 drawers, 2 flaps with shoe basket

B 80  W 80 B 100  W 100

T 36  D 36 T 36  D 36

B 60  W 60

T 36  D 36

schuhschränke   shoe cupboards

H
 1

68
  H

 1
68

4 Klappen mit Schuhkorb   4 flaps with shoe basket

B 80  W 80 B 100  W 100

T 21 / 36  D 21 / 36 T 21 / 36  D 21 / 36

B 60  W 60

T 21 / 36  D 21 / 36

H
 2

4 
 H

 2
4

Schubkasten   
drawer

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

bänke   
benches

2 Schubkästen   2 drawers

B 105,2 / 125,2  W 105.2 / 125.2

T 35  D 35H
 3

8,
6 

 H
 3

8.
6

MODO Black Edition

B 120 / 180  W 120 / 180

T 36  D 36H
 3

8 
 H

 3
8



kleiderschränke   wardrobes

1 Tür   1 door

H
 1

62
  H

 1
62

2 Türen   2 doors

Bei T 21:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Bei T 36/46 cm, bei B 40 cm:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare 
  Kleiderstange

Bei B 60 cm können 
Sie als Alternative 
zur Kleiderstange 
5 Z-Böden wählen.

For D 21:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

For D 36/46 cm, 
for W 40 cm:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out hanging rail

For width 60 cm 
you can alternatively 
choose 5 z-shelves.

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

B 40  W 40

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

Innen Interior

1 Spiegeltür, standardmäßig Pushbeschlag   
1 mirrored door, push fitting as standard

H
 1

62
  H

 1
62

2 Türen   2 doors

1 Tür   1 door

H
 1

98
  H

 1
98

2 Türen   2 doors

1 Spiegeltür, standardmäßig Pushbeschlag   
1 mirrored door, push fitting as standard

H
 1

98
  H

 1
98

2 Türen   2 doors

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

B 40  W 40

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

T 21 / 36 /46  
D 21 / 36 /46

Bei T 21:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Bei T 36/46 cm, bei B 40 cm:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare 
  Kleiderstange

Bei B 60 cm können 
Sie als Alternative 
zur Kleiderstange 
5 Z-Böden wählen.

For D 21:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

For D 36/46 cm, 
for W 40 cm:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out hanging rail

For width 60 cm 
you can alternatively 
choose 5 z-shelves.

Innen Interior

Bei B 40:
• 1 Konstruktionsboden
• 4 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare
  Kleiderstange

Ab B 50 und T 61:
• Querkleiderstange

Bei B 60 cm können 
Sie als Alternative 
zur Kleiderstange 
6 Z-Böden wählen.

For W 40:
• 1 fitted shelf
• 4 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out 
  hanging rail

From W 50 and D 61:
• transverse hanging rail

For width 60 cm 
you can alternatively 
choose 6 z-shelves.

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

B 40  W 40

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

Innen Interior

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

B 40  W 40

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

T 21 / 36 /46 /61  
D 21 / 36 /46 /61

Bei B 40:
• 1 Konstruktionsboden
• 4 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare
  Kleiderstange

Ab B 50 und T 61:
• Querkleiderstange

Bei B 60 cm können 
Sie als Alternative 
zur Kleiderstange 
6 Z-Böden wählen.

For W 40:
• 1 fitted shelf
• 4 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out 
  hanging rail

From W 50 and D 61:
• transverse hanging rail

For width 60 cm 
you can alternatively 
choose 6 z-shelves.

Innen Interior

B 80  W 80

T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80

T 36 /46  D 36 /46

1 Schubkasten, 1 Tür mit 1 Einlegeboden   
1 drawer, 1 door with 1 insert shelf

B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46

H
 7

2 
 H

 7
2

B 50  W 50

T 36 /46  D 36 /46

H
 7

2 
 H

 7
2

4 Schubkästen  
4 drawers

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

1 Tür mit 2 Einlegeböden  
1 door with 2 insert shelves

2 Türen mit 2 Einlegeböden   
2 doors with 2 insert shelves

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

1 Schubkasten, 2 Türen mit Mittelseite   
1 drawer, 2 doors with centre panel

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

kommoden   drawer units

1 Schubkasten, 2 Türen   
1 drawer, 2 doors

B 80  W 80

T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80

T 36 /46  D 36 /46

2 Türen und 1 Einlegeboden   
2 doors and 1 insert shelf

B 80  W 80

T 36 /46  D 36 /46

1 Schubkasten, 2 Klappen mit Einlegeböden   
1 drawer, 2 flaps with insert shelves

B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46

H
 9

0 
 H

 9
0

B 50  W 50

T 36 /46  D 36 /46

H
 1

08
  H

 1
08

2 Schubkästen, 1 Tür mit 1 Einlegeboden   
2 drawers, 1 door with 1 insert shelf

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

H
 1

08
  H

 1
08

2 Schubkästen, 2 Großraumschubkästen  
2 drawers, 2 deep drawers

B 50  W 50 B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 60  W 60

T 36 /46  D 36 /46

H
 9

0 
 H

 9
0

B 40  W 40 B 50  W 50

T 36 /46  D 36 /46 T 36 /46  D 36 /46

B 80  W 80

2 Türen mit Mittelseite und 2 Einlegeböden   
2 doors with centre panel and 2 insert shelves

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

mit Mittelseite und Einlegeböden   
with centre panel and insert shelves

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

T 36 /46  D 36 /46

B 100  W 100

T 36 /46  D 36 /46

B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46

B 120  W 120

T 36 /46  D 36 /46

2 Türen mit Mittelseite
und 4 Einlegeböden   
2 doors with centre panel
and 4 insert shelves

Nur Pushbeschlag möglich.      Only push fitting possible.

Nur Pushbeschlag möglich.      Only push fitting possible.
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B 30  W 30 B 60  W 60

T 5,3  
D 5.3

T 5,3  
D 5.3

Mit 4 Haken   
With 4 hooks

Mit 6 Haken   
With 6 hooks

kleiderschränke   wardrobes

1 Tür, 2 Schubkästen   1 door, 2 drawers

H
 1

98
  H

 1
98

2 Türen   2 doors

Bei B 40:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare
Kleiderstange

Ab B 50 und T 61:
• Querkleiderstange

For W 40:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out 
hanging rail

From W 50 and D 61:
• transverse hanging rail

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

B 40  W 40

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

Innen Interior

1 Spiegeltür, 2 Schubkästen, standardmäßig Pushbeschlag
1 mirrored door, 2 drawers, push fitting as standard

H
 1

98
 H

 1
98

2 Türen   2 doors

Bei B 40:
• 1 Konstruktionsboden
• 3 Einlegeböden

Ab B 50:
• 1 Konstruktionsboden
• 1 ausziehbare
Kleiderstange

Ab B 50 und T 61:
• Querkleiderstange

For W 40:
• 1 fitted shelf
• 3 insert shelves

From W 50:
• 1 fitted shelf
• 1 pull-out 
hanging rail

From W 50 and D 61:
• transverse hanging rail

B 50  W 50 B 60  W 60 B 80  W 80

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

B 40  W 40

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

T 36 /46 /61  
D 36 /46 /61

Innen Interior

paneele   panels

Mit 2 x 2 Haken   
With 2 x 2 hooks

H
 1

62
/1

80
/1

98
  H

 1
62

/1
80

/1
98

B 60  W 60 B 80  W 80 B 100  W 100

T 30,9  
D 30.9

B 40  W 40

T 30,9  
D 30.9

T 30,9  
D 30.9

T 30,9  
D 30.9

Mit 2 x 3 Haken   
With 2 x 3 hooks

Wählen Sie zwischen
4 verschiedenen
Garderobenhaken.
Bohrungen 94,5 cm
und 160,5 cm von
der Unterkante.

Choose from among
4 different coat hooks.
Drill holes 94.5 cm and
160.5 cm from bottom
edge.

Mit 2 x 4 Haken   
With 2 x 4 hooks

Lamellenpaneele
Slatted panels

H
 1

62
/1

80
/1

98
  H

 1
62

/1
80

/1
98

B 60  W 60

T 5,3  
D 5.3

B 30  W 30

T 5,3  
D 5.3

B 90  W 90

T 5,3  
D 5.3

Regal   Shelf unit

H
 2

04
,5

  H
 2

04
.5

T 35  D 35T 35  D 35

H
 3

6 
 H

 3
6

B 40  W 40

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

B 20  W 20

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

hänge-/aufsatzregale mit Rückwand – Korpusstärke 10 mm   hanging/add on shelf units with back panel – body thickness 10 mm

hutablagen, paneele mit hutablage   hat shelves, panels with hat shelf

H
 5

4 
 H

 5
4

Mit 2 Haken  With 2 hooks

B 60  W 60 B 60  W 60

T 30,9  D 30.9 T 30,9  D 30.9

B 60  W 60 Wählen Sie zwischen
4 verschiedenen
Garderobenhaken.

Choose from among
4 different coat hooks.

T 30,9  D 30.9

H
 5

4 
 H

 5
4

Mit 3 Haken  With 3 hooks

B 80  W 80 B 80  W 80

T 30,9  D 30.9 T 30,9  D 30.9

B 80  W 80

T 30,9  D 30.9

H
 5

4 
 H

 5
4

Mit 4 Haken  With 4 hooks

B 100  W 100 B 100  W 100

T 30,9  D 30.9 T 30,9  D 30.9

B 100  W 100

T 30,9  D 30.9

B 100  W 100

T 30,9  D 30.9

Wandgarderobe, Paneel 40 cm breit mit Spiegel, Kleiderstange 50/75 cm breit
und 3 Haken auf der Rückseite, in alu, chrom oder schwarz matt.
Wall coat-rack, panel 40 cm wide with mirror, hanging rail 50/75 cm wide
and 3 hooks on the back, in aluminium, chrome or matt black.

B 102  W 102B 77  W 77

B 80  W 80

T 30,9  D 30.9

B 60  W 60

T 30,9  D 30.9

Wählen Sie zwischen
4 verschiedenen
Garderobenhaken.

Choose from among
4 different coat hooks.

Wählen Sie zwischen
4 verschiedenen
Garderobenhaken.

Choose from among
4 different coat hooks.

Regal   Shelf unit

H
 7

2 
 H

 7
2

B 40  W 40

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

B 20  W 20

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

Regal   Shelf unit

H
 1

08
  H

 1
08

B 40  W 40

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

B 20  W 20

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

Regal   Shelf unit

H
 1

80
  H

 1
80

B 40  W 40

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

B 20  W 20

T 24,7 / 34,7 / 44,7  
D 24.7 / 34.7 / 44.7

T 26  D 26

Garderobenstangen Trumpet, in alu oder schwarz.
Hanging rails Trumpet, in aluminium or black.

H 80 / 120 / 160    H 80 / 120 / 160

62 –– –– 63  typenlisten specifications

Nur Pushbeschlag möglich.      Only push fitting possible.

LED-Lichtleisten zwischen 
den Lamellen möglich.

LED lighting stripes 
between slats possible.



spiegel   mirror

H
 6

0 
 H

 6
0

Spiegel   Mirror

B 80  W 80

T 3,4  D 3.4

B 100  W 100 B 120  W 120

T 3,4  D 3.4 T 3,4  D 3.4

H
 6

0 
 H

 6
0

Spiegel   Mirror

H
 9

0 
 H

 9
0

Runde und abgerundete Spiegel, alternativ mit Beleuchtung   Round and rounded mirrors, alternatively with lighting.

B 160  W 160

T 4,1  D 4.1

B 180  W 180 B 200  W 200 B 240  W 240

T 4,1  D 4.1 T 4,1  D 4.1 T 4,1  D 4.1

B 90  W 90

T 3,4  D 3.4

B 60  W 60

T 3,4  D 3.4

B 160  W 160

T 3,4  D 3.4

B 200  W 200B 180  W 180

T 3,4  D 3.4 T 3,4  D 3.4

B 140  W 140

T 3,4  D 3.4

H
 7

2 
 H

 7
2

Spiegel   Mirror

B 80  W 80

T 3,4  D 3.4

B 100  W 100

T 3,4  D 3.4

B 60  W 60

T 3,4  D 3.4

H
 9

0 
 H

 9
0

B 80  W 80

T 3,4  D 3.4

B 100  W 100

T 3,4  D 3.4

B 60  W 60

T 3,4  D 3.4

Alle Spiegel auch 
senkrecht erhältlich.

All mirrors also 
available vertically. 

H
 7,

5 
 H

 7.
5

garderobenelemente, garderobenständer   hall elements, hall stands

designelemente – haken   design elements – hooks

Klapphaken,
alu oder schwarz
Hinged hook, 
aluminium or black

B 27  W 27B 4  W 4

Skulpturhaken, 
alu, chrom oder schwarz
Sculptural hooks, 
aluminium, chrome or black

T 8  D 8 T 11  D 11

H
 1

3 
 H

 1
3

Nr. 87: Kantengriff, 84 mm, 
alu oder chrom
No. 87: edge handle, 84 mm, 
aluminium or chrome

Nr. 81: großer quadratischer Griff,
55 x 55 mm, alu oder chrom
No. 81: big square handle, 
55 x 55 mm, aluminium or chrome

Nr. 04: kleiner quadratischer Griff,
25 x 25 mm, alu oder chrom
No. 04: small square handle,
25 x 25 mm, aluminium or chrome

Nr. 61: geschwungener Griff, 40 mm, 
alu, chrom, matt schwarz oder 
farbig lackiert
No. 61: rounded handle, 40 mm, 
aluminium, chrome, matte black 
or colour lacquered

Nr. 85: Designgriffstange, 138 mm,
alu oder chrom
No. 85: designer bar handle, 138 mm,
aluminium or chrome

Nr. 55: Griffnut Metall, 40–160 mm,
alu oder farbig lackiert
No. 55: metal handle groove, 40–160 
mm, aluminium or colour lacquered

Nr. 97: unsichtbarer Pushbeschlag, 
nicht bei Schuhschränken mit 
Klappen möglich
No. 97: concealed push fitting, 
not available for shoe cupboards 
with flaps

griffvarianten   handle variants

Kufe in schwarz, farbig 
oder chrom
Skid in black, coloured 
or chrome

Drehfuß
Swivel foot

Sockel (MODO / PANAMA) 
furniert oder lackiert
Plinth (MODO / PANAMA) 
veneered or lacquered

Doppelfuß in schwarz 
oder farbig
Double foot in black 
or coloured

Zylinderfuß in schwarz, 
farbig oder chrom
Cylindrical foot in black, 
coloured or chrome

fussvarianten   plinth variants

Glas farbig lackiert,
alle Lackfarben möglich
Glass colour lacquered, in 
all standard lacquer colours

Glas farbig lackiert 
gefrostet
Glass frosted colour 
lacquered

Keramik 6 mm,
alle Ausführungen siehe unten
Ceramic 6 mm,
all variants see below

Holz 10 mm, 
furniert oder lackiert
Wood 10 mm, veneered
or lacquered

Holz 26 mm, furniert oder 
lackiert
Wood 26 mm, veneered 
or lacquered

abdeckblattvarianten (tando/modo)   top panel variants (tando/modo)

Schiefer matt
Slate matte

Beton matt
Concrete matte

Kalkstein stumpf matt
Limestone matte

Emperador matt
Emperador matte

Zement grau matt
Cement grey matte

Marmor weiß glänzend o. schwarz glänzend
Marble white or black laurent glossy

B 60  W 60

T 2,5  D 2.5

B 80  W 80 B 100  W 100 B 120  W 120

T 2,5  D 2.5 T 2,5  D 2.5 T 2,5  D 2.5

Hakenleiste, Haken in alu, chrom oder schwarz   
Hook rail, hook rail, hooks in aluminium, chrome or black

5 Haken   
5 hooks 

7 Haken   
7 hooks 

7 Haken   
7 hooks 

8 Haken   
8 hooks 

T 18  D 18

B 60  W 60

T 18  D 18

B 80  W 80 B 100  W 100

T 18  D 18

Ablage mit Klappe, zur Wandmontage
Shelf with flap, for wall mounting

B 60  W 60

T 40  D 40

Garderobenständer
Nr. 1
Hall stand 
no. 1

H
 1

53
  H

 1
53

Garderobenleiste 
mit eingelassenen 
Klapphaken
Hall element 
strip with inset 
hinged hooks

T 2,5  D 2.5

B 7,5  W 7.5

H
 1

80
  H

 1
80

H
 2

2 
kl

e
in

 s
m

a
ll 

 
H

 3
3 

g
ro

ß
 la

rg
e

H
 1

3 
 H

 1
3

H
 6

0 
 H

 6
0
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paneelhaken   panel hooks

Haken in alu, chrom oder schwarz   Hooks in aluminium, chrome or black

Jot-Haken in alu oder schwarz
Jot hooks in aluminium or black

Quadratischer Haken 
Square hooks

Taschen-Haken
Bag hooks

Bogen-Haken 
Bow hooks

Keramik-Ausführungen   ceramic variants



Geriffelte Front  waagerecht
Fronts with grooves horizontal
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Furniermöbel erhalten bei uns 
ein einheitliches, durchgehendes
Maserungsbild. Das gibt gesta-
pelten Korpussen, Querpaneelen,
Türen- und Frontklappen-Reihen 
eine bildartige, exklusive Aus-
strahlung – wie aus einem Guss. 

Our veneered furniture is given 
a uniform, continuous grain 
pattern – giving stacked bodies, 
cross-panels, and series of door 
and front flaps a pictorial, exclu-
sive appearance as if made in 
one piece.

Durchgängiges Farbkonzept 
für alle Programme. 
Die abgebildeten Lackfarben 
bieten wir in Glattlack und 
Hochglanzlack an. Sie stehen 
bei Glasabdeckblättern sowie 
bei vielen Griffen und Füßen 
zur Auswahl.

Neben dieser Farbauswahl 
können Sie bei uns außerdem 
RAL-, NCS- und Sikkens-Farben 
bestellen.

Consistent color concept for 
all furniture ranges.
All lacquer colours shown are 
available as smooth lacquer 
and as high-gloss lacquer.
Our glass top panels, many 
handles and legs can also 
be coated in a lacquer colour 
of your choice. 

In addition to this range of 
colours, you can also order RAL, 
NCS and Sikkens colours from us.

 411 onyxgrau  onyx grey 436 cosmos-schwarz  cosmos

lackfarben  lacquer colours

 419 blütenweiß  blossom white  437 quarz  quartz 465 sienna  sienna

 413 gold  gold  412 stahl hell  light steel

 409 magnolia  magnolia  469 kaschmir  cashmere  408 terra  terra

 405 muschelgrau  shell grey 494 canagrau  cana grey 420 verkehrsweiß  traffic white  407 steingrau  stone grey

 489 samtbeere velvet berry  477 indisch rot  indian red  467 bordeaux  bordeaux 481 antik rosa  antique pink  480 ziegelrot  brick red  490 curry  curry

 475 sky  sky  498 taubenblau  pigeon blue  432 pacificblau  pacific blue  417 salbei sage  433 blaugrün  blue-green  483 waldgrün  forest green

 125 Kernbuche  
 125 core beech

 159 Eiche canyon astig  
 159 Eiche canyon astig

 115 Nussbaum natur  
 115 natural walnut

 132 Kirschbaum hell  
 132 light cherry

 143 Kirschbaum cognac 
 143 cognac cherry 

furniere  veneer

Geriffelte Front  senkrecht
Fronts with grooves vertical

 129 Eiche sahara  
 129 sahara oak

 153 Eiche grau  
 153 grey oak

 121 Eiche anthrazit  
 121 anthracite oak

 124 Wildeiche coffee  
 124 coffee wild oak

 103 Wildeiche  
 103 wild oak

 102 Ethno Eiche  
 102 ethno oak

Geriffelte Oberflächen gibt 
es senkrecht und waagerecht 
in Furnier und Lack.

Veneers and lacquers are 
available with vertical and 
horizontal ribbing. 

farben & 
hölzer 

lacquer & veneer

 127 Eiche milk  
 127 milk oak

 155 Eiche milk, astig 
 155 milk oak, knotty



Über dreiviertel unserer Produk-
tionsmitarbeiter sind gelernte 
Tischler. Gemeinsam mit unseren 
Mitarbeitern ist es uns über drei 
Generationen hinweg gelungen, 
eine ganz besondere Doppelkom-
petenz in Holz und Lack zu errei-
chen. Wir arbeiten dank unserer 
Spezialisten in einer Fertigungs-
tiefe, wie es sie nur noch selten 
gibt. Vom Rundholzeinkauf und 
der Massivholz- und Furnierbear-
beitung über die einzelnen Produk-
tionsschritte bis zur Endmontage 
fertigen wir alles in Rietberg-Bokel.

More than three-quarters of 
our manufacturing staff are 
carpenters by training. With many 
generations of skilled SUDBROCK 
employees, we have achieved a 
very special expertise in both wood 
and lacquer surfaces. Our highly 
qualified specialists work at a level 
of production excellence that is 
rarely found today.
The whole manufacturing process 
takes place in Rietberg-Bokel, 
from purchasing round timber to 
processing solid wood planks and 
veneers to all individual produc-
tion step

Möbelhandwerk will gelebt 
werden. Von A wie Ausbildung 
bis Z wie Zusammenbau. 

Viele Produktionsmitarbeiter 
haben bei uns Tischler gelernt. 
Oft schon ihre Väter. Da hat 
eine Sudbrock-Möbelmacher-
generation das Qualitätsbe-
wusstsein an die nächste 
weitergegeben. Das spürt und 
sieht man den Möbeln an. 

Furniture craftsmanship is a 
living tradition. All aspects are 
equally important, from training 
young carpenters to the final 
assembly of the furniture. 

Many employees have learned 
carpentry with us, often fol-
lowing their fathers‘ footsteps.
Generations of SUDBROCK 
furniture makers have passed 
on their knowledge of high-
quality cabinetmaking to the 
next generation. This quality 
awareness is reflected in every 
piece of furniture. 

Nachhaltig fertigen wir Ihre Einrichtung vom Baumstamm bis zum fertigen 
Möbelstück. Auf jedes Sudbrock-Möbel können wir fünf Jahre Garantie 
geben. Es ist ein Design-Unikat, das auf Bestellung entsteht. 

Sudbrock steht für ressourcenschonenden Umgang mit Holz. Der ganze 
Baumstamm wird von uns sparsam bis zum letzten Holzspan genutzt. Wir 
verarbeiten Stämme aus zertifizierter nachhaltiger Waldwirtschaft, die in 
heimischen Wäldern begutachtet und ausgewählt werden. Als Spezialist 
für Furnier und Lack nutzen wir umweltfreundlichen, lösemittelfreien Hydro-
UV-Wasserlack. Alle Flächen eines Möbelstücks werden innen und außen 
in gleicher Qualität furniert und lackiert. Die außergewöhnlich samtig-
glatte Lackfläche wird zum haptischen Erlebnis. 

Regionaler Holzeinkauf und weitgehend regionale Zulieferer ermöglichen 
kurze Transportwege und einen geringeren CO² Ausstoß. 

We are proud to be able to offer a 5-year guarantee on all of our furnitu-
re. Every SUDBROCK piece has one-of-a-kind design and is manufactured 
to individual customer specifications. 

At SUDBROCK, we have established a completely sustainable production 
process, from the tree trunk to the finished piece of furniture. We manu-
facture resource-friendly, using the whole tree trunk down to the last wood 
chip. The wood is harvested from certified sustainable and regional fore-
stries, which we personally inspect and select. As specialists in veneer and 
varnish, we use environmentally friendly, solvent-free hydro-UV water-based 
lacquers only. All furniture surfaces receive the same high-quality veneering 
and lacquering, on the outside and on the inside. Our exceptional velvety-
smooth lacquered surfaces ensure a very pleasant tactile sensation.

By working with locally sourced wood and predominantly regional sup-
pliers, we are minimising transport distances and CO2 emissions.

nachhaltig
& gut

sustainable & good
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Bodenträger Sehr stabile Metall-
stifte mit Kunststoff-Ummante-
lung. Gleichermaßen für Holz- 
wie für Glasböden geeignet.

Shelf support Very stable metal 
pins with plastic coating. Suited 
for wood and glass shelves alike. 

Design-Preise Der Skulptur-
haken S1 wurde mit dem „Red 
Dot Design Award Winner 08“ 
ausgezeichnet und von einer 
unabhängigen Jury für den 
Designpreis der Bundesrepublik 
Deutschland 2009 nominiert.

Design awards The S1 sculptural 
hook was presented with the 
“red dot design award winner 
08“ and nominated by an 
independent panel of judges 
for the Design Award of the 
Federal Republic of Germany 
in 2009.

E 05-FPY-Platten Holzspäne 
und Kunstharzleim werden 
unter Hitze und hohem Druck 
zu hoch-stabilen Platten ge-
presst. Für Sudbrock ist es 
das ideale Trägermaterial für 
hochwertige Furniere.

E 05-FPY panels Under heat 
and high pressure, wood chips
and synthetic resin glue are 
pressed to create highly sturdy 
panels. For Sudbrock, this is 
the perfect substrate material 
for high-quality veneers.

qualität
von a-z

quality from a-z Echtholz-Furnier Es ist um-
weltbewusste 0,5– 0,7 mm 
stark und zeigt schöne, tiefe 
Holzstrukturen.

Real wood veneer It is envi-
ronmentally friendly, 0.5–0.7 
mm thick and exhibits beau-
tiful, deep wood textures.

Farbige Lacke Umwelt-
freundlicher, lösemittelfreier 
Hydro-UV-Wasserlack für fast 
alle farbigen Lackierungen. 
Die Applikation erfolgt auf 
einer Lackierstraße der 
neuesten Generation.

Coloured paints Environmen-
tally-friendly, solvent-free hy-
dro UV lacquer for nearly all 
coloured lacquers. The paints 
are applied on a state-of-the-
art lacquering line. 

Fertigungstiefe Sudbrock 
arbeitet dank seiner vielen 
Spezialisten in einer Ferti-
gungstiefe, wie es sie welt-
weit nur noch selten gibt. 
Vom Rundholzeinkauf über 
die einzelnen Produktions-
schritte bis zur Endmontage 
fertigen wir alles in unserem 
Werk in Bokel. Metallpro-
dukte wie z.B. Scharniere 
und Beschläge beziehen 
wir von ausgesuchten Her-
stellern, die den gleichen 
hohen Qualitätsanspruch 
haben wie wir.

Production depth Thanks to its 
many specialists, Sudbrock 
works with a production 
depth rarely found world-
wide. From purchase of the 
round timber to the indivi-
dual production steps to final 
assembly, we produce every-
thing in our factory in Bokel. 
We obtain metal products 
such as hinges and fittings 
from select manufacturers 
that have the same high 
standards of quality as we do.

Fugenlose Kanten (Nullfuge)
Die sogenannte Nullfuge 
sowohl für furnierte als auch 
lackierte Oberflächen wird 
erreicht, indem eine möglichst 
dünne Schicht des Klebstoffes 
aufgetragen wird. Diese 
schafft aber trotzdem einen 
durchgängigen Abschluss 
zwischen Platte und Kante. 
Die Fuge ist kaum erkennbar, 
durch die perfekte Nachbe-
arbeitung wird das Ergebnis 
dann noch abgerundet.

Seamless edging (zero joint) 
The so-called ‘zero joint’ for 
both veneered and lac-
quered surfaces is created 
by applying the thinnest 
possible layer of glue. This 
nevertheless creates a conti-
nuous finish between panel 
and edge. The joint is nearly 
impossible to see, and the
result is rounded through 
perfect finishing.

Furnierbild Furniermöbel 
erhalten bei Sudbrock ein 
durchgehendes, einheit-
liches Maserungsbild – das 
gibt gestapelten Korpussen, 
Querpaneelen, Türen- und 
Frontklappen-Reihen eine 
bildartige, exklusive Aus-
strahlung – wie aus einem 
Guss.

Veneer pattern 
At Sudbrock, veneered 
furniture is given a uniform, 
continuous grain pattern – 
giving stacked bodies, cross-
panels, and series of door 
and front flaps a pictorial, 
exclusive appearance as if 
made in one piece. 

Furnier-Vollausstattung 
Außenflächen, Rückwände 
und alle sichtbaren Innen-
flächen werden mit Echt-
holz furniert.

Full veneer Outer surfaces, 
back panels and all visible 
surfaces on the inside are 
veneered in real wood. 

Garantie Sudbrock 
gibt auf alle Garderoben 
und Möbel fünf Jahre 
Garantie.

Guarantee Sudbrock 
provides a five-year 
guarantee on all hallway
units and furniture.

Gehrungskorpus Die im 
45°-Winkel auf Gehrung 
geschnittenen Korpusplatten
werden präzise angepasst, 
verleimt und millimetergenau 
per Hand nachgeschliffen. 
Dadurch entstehen Kanten, 
die perfekt lackiert werden 
können oder ein durchlaufen-
des Furnierbild ermöglichen.

Ästhetik pur! Und zugleich 
Voraussetzung für das naht-
lose Aneinanderreihen oder 
Stapeln von Elementen.

Mitred body The body 
panels mitred at a 45° 
angle are precisely fitted, 
glued and sanded by hand 
with millimetre precision. 
This creates edges that can 
be perfectly lacquered or 
permits a continuous 
veneer pattern. 

Pure aesthetics! And a 
prerequisite for seamless 
lining-up or stacking of
elements.

Design-Preise 
Design awards

Farbige Lacke 
Coloured paints

Fugenlose Kanten
Seamless edging

Furnier-Vollausstattung  
Full veneer

Gehrungskorpus
Mitred body

kein sudbrock gleicht dem 
anderen, aber diese 

sprache sprechen sie alle

no two sudbrock pieces 
are alike, but they all 

speak the same language



100%
made in 
germany

Geriffelte Fronten Diese 
Fronten werden komplett 
von Sudbrock gefertigt 
und in Eiche, Buche, Nuss-
baum sowie in individuellen 
Lacktönen angeboten. 
Sie können als Klappen, 
Türen oder Schubkästen
in der jeweiligen Furnier-
richtung gefräst werden. 
Farbige Ausführungen 
werden aus MDF gefräst 
und anschließend lackiert.

Ribbed fronts These fronts are 
made entirely by Sudbrock 
and are available in oak, 
beech, walnut and individual 
lacquer shades. They can 
be milled as flaps, doors or 
drawers in the respective 
veneer direction. Coloured 
versions are milled from MDF 
and then lacquered.

Holzherkunft Es wird Holz aus 
regionaler, zertifizierter und 
nachhaltiger Waldwirtschaft 
eingesetzt. Die Stämme 
werden von Sudbrock 
begutachtet und ausgewählt. 
Es wird konsequent darauf 
geachtet, dass alle Hölzer 
aus nachhaltiger Forstwirt-
schaft stammen.

Wood origin We use wood 
from regional, certified and
sustainably managed forests. 
Sudbrock personally 
inspects and selects each 
tree trunk in the forest. We 

consistently make sure and 
guarantee that all timber is 
harvested from sustainable 
forestry.

Individuelle Garderoben 
und Möbel Jedes Stück ist 
eine Einzelanfertigung.
Denn Sudbrock vertritt 
die Auffassung, dass nicht 
alles im Leben vorfabriziert 
sein muss. Schließlich hat 
jeder Mensch seinen 
eigenen Geschmack und 
seine eigenen Bedürfnisse. 
Deshalb hat Sudbrock 
Programme entwickelt, die 
dem künftigen Besitzer ein 
Maximum an Freiheit 
schenken: bei den Farben, 
Holzarten, Details, bei 
den Größen und der 
Kombination von allem. 
Natürlich sind auch 
Sondermaße möglich, 
die außerhalb des Raster-
systems liegen.

Individual hallway units 
and furniture Each piece 
is individually produced. 
Because in the view of 
Sudbrock, not everything 
in life needs to be prefab-
ricated. After all, everyone 
has his or her own taste 
and his or her own needs. 
That’s why Sudbrock has 
developed programmes 
that give the future owner
maximum freedom: in 
colours, wood varieties, 

details, in sizes and the 
combination of all of these. 
Of course, special dimensions 
outside of the grid system 
are possible as well.

Klarlacke Umweltfreundlicher 
UV-Klarlack, frei von Schad-
stoffen. Der Lack erfüllt die
DIN-Anforderungen für Spiel-
zeugsicherheit, Schwerent-
flammbarkeit, Speichel-, 
Schweiß- und Fettechtheit, 
chemische Beanspruchung
und kalte Flüssigkeiten.

Clear lacquers Environmen-
tally-friendly UV clear lacquer, 
free of harmful substances. 
The lacquer meets the DIN 
requirements for toy safety, 
low flammability, saliva-, 
sweat- and fat-fastness, che-
mical stress and cold liquids. 

Made in Germany 
Sudbrock bekennt sich zum
Standort Deutschland. Mit 
seiner über 100-jährigen 
Geschichte gehört Sudbrock 
zu den Traditionsbetrieben 
in der Möbelregion Ostwest-
falens. Die hochqualifizierten 
Mitarbeiter nutzen modernste 
Technologien, sind aber im 
Herzen mit der traditionellen 
Handwerkskunst verwachsen.

Made in Germany Sudbrock 
is committed to the business 
location of Germany. With its 

over 100-year history, 
Sudbrock ranks among the 
traditional companies in 
the furniture region of East 
Westphalia. Although the 
highly qualified employees 
use state-of-the-art technolo-
gies, in their hearts they are 
rooted in the traditions of 
craftsmanship.

MDF-Platte Mitteldichte 
Faserplatte. Nahezu rin-
denfreies Nadelholz wird 
besonders fein zerfasert und, 
ähnlich wie E05-Holzwerkstoff-
platten, schonend verpresst. 
Es entsteht ein in Längs- und 
Querrichtung sehr homo-
gener Werkstoff mit festen, 
glatten Kanten, die wie Mas-
sivholz gefräst und profiliert 
werden können.

MDF panel Medium-density 
fibreboard. Nearly bark-free 
coniferous wood is frayed to 
a particularly fine consistency 
and gently pressed in a 
manner similar to the E05 
wood-based panels. This 
results in a material with high 
longitudinal and transverse 
homogeneity, with firm, 
smooth edges that can be 
milled and profiled in the 
same way as solid wood.

Oberflächen mit Hydro-
UV-Lack Dem frischen Lack 
wird unter Einwirkung von 
Warmluft das Wasser ent-
zogen. Er wird mit UV-Licht 
gehärtet. Die Möbelteile 
sind sofort trocken und 
stapelbar.

Finishes with hydro UV 
lacquer The water is 
extracted from the fresh 
lacquer under the influence 
of warm air. It is hardened 
with UV light. The furniture 
dries immediately, and 
can be stacked.  

Planungs-Service Bei indivi-
duellen Planungen sind Sie 
bei uns in guten Händen. 
Wenden Sie sich mit Ihren 
Wünschen und Skizzen an 
den Fachhandel. Sie be-
kommen ein Planungs-
angebot mit einer Preiskalku-
lation. Bei speziellen Sonder-
maßen und Farbwünschen 
stehen wir Ihnen hilfreich 
zur Seite.

Planning service If you have 
individual plans, you’re in 
good hands with us. Bring
your desires and sketches 
to your retailer. You will be 
provided with an offer for 
planning and pricing. We 
are here to assist you with 
special dimensions and  
colour requests. 

Preis-Leistungs-Verhältnis 
Ehrlich und gut. Sudbrock 
macht Möbel für Menschen, 
die ihr Zuhause lieben und 
sich wohlfühlen wollen.

Value for money Honest and 
good. Sudbrock makes furni-
ture for people who love their
home and want to feel at 
home over the long term. 

Qualitäts-Kontrolle 
Die meisten Korpusmöbel 
werden fest verleimt und 
inklusive Klappen, Türen 
und Schubladen fest mon-
tiert, bevor sie ausgeliefert 
werden. Haken und Garde-
robenelemente aus Metall 
werden mit vorgebohrten 
Paneelen für die Montage 
geliefert.

Quality control Most items 
of box furniture are firmly 
glued including fixed flaps, 
doors and drawers before 
they are delivered. Hooks 
and hall elements made 
of metal are delivered 
with pre-drilled panels for 
assembly.

Schubkasten-Material 
Mehrschichtverleimte 
Zargen nach dem Multiplex-
System. Verwindungsfest 
und extrem stabil. Optional 
auch in allen Lackfarben und 
Furnieren erhältlich.

Drawer material Multi-
layer bonded frames 
based on the multiplex 
system. Torsion resistant 
and extremely sturdy. 
Optionally also available 
in all lacquer colours or 
veneers. 

Systemmöbel Anbaufähig, 
kombinierbar und erweiter-
bar. Die Möbel können 
neue Funktionen oder ein 
anderes Design annehmen. 
Sie lassen sich leicht auf- 
und abbauen.

System furniture Modular, 
combinable and extensible. 
The furniture can take on
new functions or a different 
design. It is easy to set up 
and take down. 

Türscharniere mit Soft- 
Dämpfung 
Sanftes Schließen auch 
der großen Türen. Alle 
eingesetzten Scharnier-
typen müssen einen Test 
mit über 25.000 Öffnungs-
zyklen bestanden haben.

Door hinges with soft 
cushioning Gentle closure, 
even for large doors. All of 
the hinge types used must 
pass a test with more than 
25,000 opening cycles. 

VOC-Richtlinie Sudbrock 
hält die aktuell gültige Vo-
latile-Organic-Compounds-
Richtlinie (Reduzierungsplan 
zur Begrenzung von Emissi-
onen flüchtiger organischer 
Verbindungen) bereits seit 
2008 ein.

VOC directive Sudbrock 
has observed the current 
directive on volatile organic 
compounds (reduction plan 
to limit emissions of volatile 
organic compounds) since 
2008.

Oberflächenlackierung 
Surface lacquer 

Planungs-Service
Planning service

Schubkasten-Material   
Drawer material

VOC-Richtlinie
VOC directive 

Holzherkunft
Wood origin 

Individuelle Möbel 
Individual furniture

Klarlacke   
Clear lacquers
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made in owl

nachhaltig

farbkonzept

Ihr Möbel wird zu 100% nach Ihren Wünschen und auf Maß gefertigt. 
Wählen Sie eine genaue Größe, kombinieren Sie Ihre Lieblingsfarbe 
mit einer Holzart und entscheiden Sie sich für Details wie Möbelgriffe 
und -füße. Sonderwünsche erfüllen wir gern. Bei SUDBROCK erhalten 
Sie ein individuelles Design-Unikat, das Ihren Wohnraum zu einem 
echten Zuhause werden lässt. 
Your furniture will be 100% customised to your specific taste. Choose 
an exact size, combine your favourite color with a wood type and 
select details such as furniture handles and feet. We are happy to 
meet special requests. At SUDBROCK you will receive a unique piece 
of furniture that will turn your living space into a real home.

In der SUDBROCK Farbskala passen alle Farbtöne harmonisch zu-
einander. Erleben Sie eine Lack- und Farbqualität, die Sie so noch 
nie gesehen haben. Stilsichere Kombinationen werden durch Ihre 
Wunschfarben zum Design-Highlight. Haben Sie eine schöne Blüten-
farbe entdeckt? Gern fertigen wir Ihr Wunschmöbel in individuellen 
Sonderfarben nach RAL, SIKKENS oder NCS. 
In the SUDBROCK colour palette, all nuances harmonise perfectly 
with one another. Discover a varnish and colour quality unlike any-
thing you have ever seen before. Create unique design highlights 
with your favourite colours. Let‘s say you spotted a beautiful blossom 
the other day and now you would like a sideboard in that exact 
colour. We are happy to produce your furniture in any custom 
colours (RAL, SIKKENS or NCS). 

Nachhaltig, individuell und langlebig. Dafür sind SUDBROCK-Möbel 
weltweit bekannt. Aus zertifizierter regionaler Waldwirtschaft werden 
Stämme besonders ressourcenschonend zu einem individuellen Mö-
belstück verarbeitet. Von A wie Ausbildung über H wie Holzspäne und 
R wie Regionalität bis hin zu W wie Wasserlacke handelt SUDBROCK 
ganzheitlich mit Liebe zur Natur. Für einen Planeten mit Zukunft. 
Sustainable, personalised and built to last. These are the qualities 
that SUDBROCK furniture is known for around the world. Logs from 
certified regional forestry are processed into an individual piece of 
furniture in a particularly resource-friendly way. From A for assembly 
to R for regional sourcing and W for water-based varnishes: 
SUDBROCK takes a holistic approach with a deep love for nature. 
On behalf of our planet‘s future.

Wunschmöbel, die aus Wohnräumen ein Zuhause machen. In liebe-
voller Manufaktur-Qualität gefertigt, erhalten Sie bei SUDBROCK 
Möbel für Ihr ganzes Zuhause. Vom Wohnzimmer über den Flur, das 
Esszimmer, das Home-Office bis zum Schlafzimmer. Vom Einzelmöbel 
bis zum kompletten Innenausbau. Stilvolles Interior Design genau 
nach Ihren Wünschen. 
Custom-made furniture that turns your house into a dream home. 
At SUDBROCK we manufacture furniture for your entire home with 
great care and attention to quality. For your living room, hallway, 
dining room, home office and for your bedroom. 
We produce single pieces of furniture and also complete interior 
furnishings. Unique interior design, completely customised for you.

Außergewöhnliche Qualität Made in Bokel. Wir sind stolz darauf, 
Ihnen Qualitätsmöbel anbieten zu können, die unser gut ausge-
bildetes Team vom Baumstamm bis zum fertigen Produkt in unserem 
Familienbetrieb herstellt. Dadurch erhalten Sie ein garantiert lang-
lebiges Möbelstück, das von Meisterhand und genau nach Maß 
speziell für Sie angefertigt wird.
Exceptional quality made in Germany. We are dedicated to offer 
you furniture of the highest quality, manufactured by our well-
trained craftsmen who work with a tree trunk to create a unique 
piece of furniture, that is entirely made in our family-owned business. 
You are guaranteed to receive a long-lasting piece of furniture, 
made by master craftsmen, tailor-made especially for you.



persönliches möbelhandwerk 
seit 1922. 
100% made in germany. 
personal furniture craftsmanship 
since 1922.
100% made in germany.

Fotos: Nicola Rehage Fotografie, Gütersloh  I  Trendwerk Studios, Horn-Bad Meinberg
Konzept und Gestaltung: Dipl.-Designerin Simone Edenfeld, Rietberg 

Produkte dieses Kataloges geben den Stand zum Zeitpunkt des Druckes wieder. Sudbrock behält sich das Recht auf 
spätere Änderungen, auch ohne Ankündigung, vor. Alle Farb- u. Holzwiedergaben können nur eine Orientierung 
sein und sind keine Referenzmuster. Für Feinabstimmungen stehen Originalmuster zur Verfügung. 
The products in this catalogue are applicable at the time of printing. Sudbrock reserves the right to make changes 
at any time without prior notification. Colours and wood reproductions are for orientation purposes only and are not 
reference samples. Original samples are available for more specific matches.

Sudbrock GmbH Möbelhandwerk  Brunnenstraße 2 33397 Rietberg-Bokel Germany
T+49 5244-9800-0  info@sudbrock.de www.sudbrock.de

Sie haben Lust auf mehr Inspiration und Neuigkeiten aus der SUDBROCK-Welt? 
Abonnieren Sie unseren Newsletter und folgen Sie uns auf Social Media.
Would you like more inspiration and news from the world of SUDBROCK?
Subscribe to our newsletter and follow us on social media.

crafted for modern living

individuell made in bokelnachhaltigfarbkonzept alle räume


